MEMORANDUM
on mutual understanding in the field of education between the Interstate educational organization of higher education Kyrgyz-Russian Slavic University named after the first President of the Russian Federation B.N. Yeltsin 
(Bishkek, the Kyrgyz Republic) 
and 
_______________

           «____»____________________________
Interstate educational organization of higher education Kyrgyz-Russian Slavic University named after the first President of the Russian Federation B.N. Yeltsin, represented by the rector Sergey Yuryevich Volkov, acting on the basis of of Сharter and ____________________________________________, hereinafter _______________________, represented by ______________________________, acting on the basis of ____________________________________________________________________________, hereinafter referred as “the Parties”, based on the willingness of the two Parties to develop academic cooperation in various fields, sign this Memorandum, expressing their consent to the following:

1. Subject of Memorandum
1.1. The Parties develop the following types of joint activities in academic areas of mutual interest: 
1. Exchange of students and teachers,
2. Joint research projects,
3. Participation in seminars and conferences,
4. Exchange of materials, publications and other scientific information,
5. Specialized short-term academic programs.

1.2. The development and implementation of specific types of activities following from this Memorandum should be the subject of a separate discussion between the two Parties, while fixing and concretizing the terms of interaction in writing form. The Parties undertake to carry out such activities in accordance with the laws and relevant requirements of both countries.
1.3. The implementation of any cooperation indicated in paragraph 1.1 of this Memorandum depends on the availability of appropriate resources and financial support available from both Parties.
1.4. Financial (monetary) obligations under this Memorandum are not provided. The obligations of the Parties related to financial (monetary) settlements are regulated by a separate treaty or agreement of the Parties.
1.5. In the event that joint research conducted under this Memorandum will lead to the emergence of any potential intellectual property, the Parties undertake to enter into a written agreement regarding the ownership and other interests that may result from this.

2. Confidentiality
2.1. The Parties undertake to keep confidential any information and data provided by each of the Parties in connection with the execution of this Memorandum, not to disclose or disclose in general and, in particular, facts and / or other information to any third party without the prior written consent of the other Party of this Memorandum.
2.2. The confidentiality obligations imposed on the Parties by this Memorandum do not apply to publicly available information, as well as to information known to third parties through no fault of one of the Parties.



3. Amendment of the Memorandum
3.1. This Memorandum may be amended or supplemented on the basis of written agreements signed by authorized representatives of both Parties, after which such agreements will be considered part of this Memorandum.

4. Validity and termination of the Memorandum
4.1. This Memorandum enters into force from the date of signature by both Parties for five years. The Memorandum cannot be changed or supplemented by the Parties unilaterally. All changes and additions must be made in writing form and signed by the Parties. The Memorandum may be terminated unilaterally by notifying to the other Party at least 6 months before its termination. In the event that none of the Parties has expressed its intention to terminate the Memorandum upon expiration of its validity, it will be automatically extended for the next five years.

5.	Final provisions
5.1. 	This Memorandum is signed in (number) original copies (list of languages in which the memorandum is drawn up), having equal legal force. All disputes and disagreements that have arisen, the parties undertake to resolve through negotiations. (Which language) is the main one in case of interpretation.

6. Juridical addresses of the parties


Interstate educational organization of higher education
Kyrgyz-Russian Slavic 
university named after the first President 
of the Russian Federation B.N. Yeltsin
720021, Bishkek c., Kievskaya str., 44
Tel.: +(996-312) 66-25-67
E-mail: krsu@krsu.kg

Rector
____________________
[bookmark: _GoBack]S. Y. Volkov
«____» __________________202_

